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Proclamations de Thanksgiving  

Pour le message d'aujourd'hui, j'ai inclus les proclamations de Thanksgiving des présidents 

George Washington et Abraham Lincoln. Je ne lirai que quelques phrases de chacune. Bien 

que le langage soit quelque peu différent du nôtre aujourd'hui et un peu lourd à lire, pensez 

à le faire quand même. Afin d'avoir une proclamation plus facile à lire, comprise par tous les 

âges, j'ai également écrit une proclamation. Vous pourriez envisager de la lire à votre famille 

aujourd'hui lorsque vous vous réunissez, peut-être même autour de la table du dîner : 

Père bienveillant, nous, dans cette nation bénie, Te rendons grâce aujourd'hui. L'Amérique 

était Ton idée. Tu avais dans Ton cœur de former une nation de nations - de nombreuses 

nations amérindiennes, asiatiques, européennes, africaines, latines et plus encore. Bien que 

le voyage et le processus aient été parfois douloureux, voire mauvais, à cause de notre 

égoïsme et de notre rébellion, Ta puissance souveraine a surmonté nos défauts et a formé les 

États-Unis d'Amérique. Et nous Te remercions. 

Nous sommes bien conscients que la création de l'Amérique n'était pas seulement à notre 

avantage mais, comme Abraham autrefois, un partenariat d'alliance dans le but de racheter le 

monde du péché et de sa malédiction. Nous sommes honorés au-delà des mots de faire partie 

de ce plan et nous sommes d'accord avec les mots de Robert Hunt au Cap Henry en 1607 : 

l'évangile du royaume partira de ces rivages, non seulement vers cette terre, mais vers toutes 

les nations de la terre. 

Nous Te remercions de nous avoir préservés en temps de guerre, de maladie, de péché et de 

chaos. Dans la guerre de notre naissance, nous avons été sauvés grâce à un appel au Ciel ; 

dans l'horrible guerre civile, Tu nous as préservés malgré une amertume incroyable et la perte 

de plus d'un demi-million de soldats - fils, maris, pères, frères ; dans deux guerres mondiales, 

Tu nous as préservés de despotes diaboliques et démoniaques qui voulaient diriger le monde. 

À travers toutes les épreuves et toutes les années, Tu as été fidèle. 

Nous Te remercions pour l'incroyable prospérité dont nous avons bénéficié grâce à notre 

partenariat avec Toi. Bien que certains essaient de convaincre notre peuple que Tu n'as rien à 

voir avec cela, que l'Amérique n'a pas besoin de Ta gracieuse main de bénédiction, nous 

savons que c'est faux. Si Tu ne construis pas la maison, les ouvriers travaillent en vain ; si Tu 

ne protèges pas la ville, le gardien veille en vain. Tu as béni cette nation – tout est de Toi, par 

Toi, et à Toi. Merci, Dieu plein de grâce et bienfaisant ! 



Et nous Te remercions aujourd'hui pour notre Sauveur, le Messie, le Christ Jésus. Fils de 

Dieu/Fils de l'homme, merci pour le sacrifice que Tu as fait en devenant membre de la race 

humaine. Merci d'avoir découvert ce qu'est la faim, d'avoir connu la douleur de la mort d'un 

être cher, du rejet et de la trahison. Merci d'avoir parcouru des routes poussiéreuses pour 

guérir des corps malades, d'avoir fait des détours pour racheter des cœurs assoiffés, d'avoir 

passé des nuits blanches à prier sur Ta mission. Merci d'avoir dévoilé la futilité de la religion, 

le mal de l'orgueil et la puissance de l'amour. Merci de nous avoir révélé le Père à nouveau, et 

d'avoir fait en sorte que nous puissions le trouver et nous reconnecter avec lui comme notre 

Abba. Merci d'avoir payé un prix si élevé pour cela : les coups et la flagellation, Gethsémané, 

les moqueries, la couronne d'épines, la colère de l'enfer, la croix hideuse. Merci. 

Et Père de Grâce, merveilleux Sauveur et Saint-Esprit béni, bien que nous, en tant que nation, 

T'ayons déshonoré, rejeté et moqué, Ton amour perdure. Bien que nous ayons adoré des 

idoles, embrassé de fausses religions, versé du sang innocent, souillé l'alliance de Ton mariage 

et T'ayons expulsé de nos écoles, amenant nos enfants à Te rejeter, Ta miséricorde perdure. 

Bien que notre gouvernement, dans l'orgueil, la tromperie et la rébellion, se soit élevé contre 

Toi, ait réécrit Tes lois, ait légiféré sur le meurtre et l'immoralité, et ait déterminé que Tu 

n'étais plus le bienvenu dans ses fonctions et ses procédures - Tu as fait preuve d'une patience 

étonnante. Et alors que l'église devrait être Ton instrument de préservation contre ces maux, 

elle est devenue tiède, complaisante et inefficace. Pourtant, en dépit de ces maux et de bien 

d'autres encore, Tu as dit que Tu viendrais à nouveau nous sauver. Tu as promis de renouveler 

notre but et notre destinée, en guérissant nos blessures et en ramenant nos cœurs vers Toi et 

les uns vers les autres. Nos prodigues reviennent à la maison, une génération perdue est 

retrouvée par Toi, le feu de la passion revient dans l'église, des millions de personnes seront 

sauvées et l'Amérique sera réformée. Nous redeviendrons une voix puissante de l'évangile du 

royaume sur toute la terre, en nous associant à Toi par la puissance du Saint-Esprit. Pour cela, 

nous Te rendons grâce, Yahweh. 

La Proclamation de Thanksgiving du Président George Washington : 

"Considérant qu'il est du devoir de toutes les nations de reconnaître la providence du Dieu 

tout-puissant, d'obéir à Sa volonté, d'être reconnaissantes pour Ses bienfaits et d'implorer 

humblement Sa protection et Sa faveur - et considérant que les deux chambres du Congrès 

m'ont demandé, par l'intermédiaire de leur comité mixte, de recommander au peuple des 

États-Unis un jour d'action de grâces et de prière publique à observer en reconnaissant avec 

des cœurs plein de gratitude les nombreuses et importantes faveurs du Dieu tout-puissant, 

en particulier en ce qu’Il leur a donné la possibilité d'établir pacifiquement une forme de 

gouvernement pour leur sécurité et leur bonheur. 



"Maintenant, par conséquent, je recommande et désigne le jeudi 26 novembre prochain pour 

que le peuple de ces États le consacre au service de ce grand et glorieux Être, qui est l'auteur 

bienfaisant de tout le bien qui a été, qui est ou qui sera - afin que nous puissions tous nous 

unir pour lui rendre nos sincères et humbles remerciements - pour les soins et la protection 

qu'Il a accordés au peuple de ce pays avant qu'il ne devienne une nation - pour les importantes 

et multiples miséricordes, et les interpositions favorables de Sa Providence dont nous avons 

fait l'expérience au cours et à la fin de la dernière guerre - pour le grand degré de tranquillité, 

d'union et d'abondance dont nous avons joui depuis - pour la manière pacifique et rationnelle 

dont nous avons pu établir des constitutions étatiques pour notre sécurité et notre bonheur, 

et en particulier la constitution nationale récemment instituée - pour la liberté civile et 

religieuse dont nous sommes bénis ; et les moyens que nous avons d'acquérir et de diffuser 

des connaissances utiles ; et en général pour toutes les grandes et diverses faveurs qu'Il a été 

heureux de nous conférer. 

"Et aussi que nous puissions alors nous unir pour offrir très humblement nos prières et nos 

supplications au grand Seigneur et Chef des Nations et le supplier de pardonner nos 

transgressions, nationales et autres - de nous permettre à tous, que ce soit dans des postes 

publics ou privés, d'accomplir correctement et ponctuellement nos différents devoirs relatifs 

- de faire de notre gouvernement national une bénédiction pour tout le peuple, en étant 

constamment un gouvernement aux lois sages, justes et constitutionnelles, discrètement et 

fidèlement exécutées et obéies - de protéger et de guider tous les Souverains et les Nations 

(en particulier ceux qui ont montré de la bonté envers nous) et de les bénir avec un bon 

gouvernement, la paix et la concorde - de promouvoir la connaissance et la pratique de la vraie 

religion et de la vertu, et l'accroissement de la science parmi eux et nous - et généralement 

d'accorder à toute l'humanité un degré de prospérité temporelle que Lui seul sait être le 

meilleur. 

"Donné sous ma signature à la ville de New York le troisième jour d'octobre de l'année de 

notre Seigneur 1789." (George Washington) (1) 

La proclamation de Thanksgiving du Président Lincoln : 

"L'année qui s'achève a été remplie des bienfaits de champs fructueux et de cieux sains. À ces 

bienfaits, dont nous jouissons si constamment que nous sommes enclins à oublier la source 

dont ils proviennent, d'autres se sont ajoutés, qui sont d'une nature si extraordinaire qu'ils ne 

peuvent manquer de pénétrer et d'adoucir même le cœur qui est habituellement insensible à 

la providence toujours vigilante du Dieu tout-puissant. Au milieu d'une guerre civile d'une 

ampleur et d'une sévérité inégalées, qui a parfois semblé aux États étrangers les inviter et les 

provoquer à l'agression, la paix a été préservée avec toutes les nations, l'ordre a été maintenu, 

les lois ont été respectées et obéies, et l'harmonie a prévalu partout, sauf sur le théâtre des 



conflits militaires, alors que ce théâtre a été considérablement réduit par l'avancée des 

armées et des marines de l'Union. Les détournements nécessaires de richesses et de forces 

des champs de l'industrie pacifique vers la défense nationale n'ont pas arrêté la charrue, la 

navette ou le navire ; la hache a élargi les frontières de nos colonies, et les mines, aussi bien 

de fer et de charbon que de métaux précieux, ont donné des résultats encore plus abondants 

que par le passé. La population s'est régulièrement accrue, malgré les pertes subies au camp, 

au siège et au champ de bataille ; et le pays, se réjouissant de la conscience de sa force et de 

sa vigueur accrues, peut s'attendre à ce que les années se poursuivent avec une grande 

augmentation de la liberté. Aucun conseil humain n'a conçu, ni aucune main mortelle, n'a 

réalisé ces grandes choses. Ce sont les dons gracieux du Dieu Très-Haut, qui, tout en nous 

traitant avec colère pour nos péchés, s'est néanmoins souvenu de la miséricorde. Il m'a semblé 

juste et approprié qu'elles soient reconnues solennellement, avec respect et gratitude, d'un 

seul cœur et d'une seule voix par le peuple américain tout entier. J'invite donc mes 

concitoyens de toutes les régions des États-Unis, ainsi que ceux qui sont en mer et ceux qui 

séjournent dans des pays étrangers, à réserver et à observer le dernier jeudi de novembre 

prochain comme un jour d'action de grâce et de louange à notre Père bienfaisant qui habite 

dans les Cieux. Et je leur recommande, tout en Lui offrant les hommages qui Lui sont dus pour 

ces singulières délivrances et bénédictions, de recommander à Sa tendre sollicitude, avec une 

humble pénitence pour notre perversité et notre désobéissance nationales, tous ceux qui sont 

devenus veuves, orphelins, endeuillés ou souffrants dans le monde, ils implorent avec ferveur 

l'interposition de la main toute-puissante pour guérir les blessures de la nation et la rétablir 

dès que possible, conformément aux objectifs divins, dans la pleine jouissance de la paix, de 

l'harmonie, de la tranquillité et de l'union. 

"En foi de quoi, j'ai apposé ma main et fait apposer le sceau des États-Unis. 

"Fait dans la ville de Washington, ce troisième jour d'octobre, en l'an de grâce mil huit cent 

soixante-trois, et en l'an de l'indépendance des États-Unis quatre-vingt-huit. Par le Président : 

Abraham Lincoln."(2) 

 

 

_______________________________ 

1. https://www.mountvernon.org/education/primary-sources-2/article/thanksgiving-proclamation-of-1789/  

2. http://www.abrahamlincolnonline.org/lincoln/speeches/thanks.htm  
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